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RESUMEN
Estudios recientes muestran cada vez más el papel imperativo de los pue-
blos indígenas y comunidades tradicionales en la conservación y manejo 
sostenible de la Amazonía en el contexto de la emergencia climática, arro-
jando luz sobre lo que las organizaciones indígenas y cimarronas vienen 
reclamando desde hace décadas. Este artículo analiza qué medidas deben 
tomarse junto con la demarcación y titulación territorial para garantizar la 
conservación de la diversidad biocultural en la Panamazonia. Para ello, se 
centra en tres estudios de caso que representan diferentes etapas de los 
procesos de reconocimiento de derechos territoriales: los territorios indí-
genas en Yasuní en Ecuador, el Territorio Indígena Arara do Rio Amônia 
en Brasil y el Pueblo Cimarrón Saamaka en Surinam. Al analizar las princi-
pales amenazas y los principales actores involucrados en cada estudio de 
caso, este artículo esboza soluciones exitosas y recomienda posibles in-
novaciones que deberían acompañar al reconocimiento de los derechos 
territoriales para garantizar la conservación de la diversidad biocultural 
de la Amazonia.

Palabras clave: derechos territoriales, diversidad biocultural, pueblos in-
dígenas, comunidades cimarrones, Panamazonia.
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Introducción
En las últimas conferencias de Cambio Climático de la ONU celebradas en Glas-
gow (COP 26, Escocia) en 2021 y en Sharm El Sheikh (COP 27, Egipto) en 2022, la 
Articulação dos Povos Indígenas do Brasil (2021) puso sobre la mesa la demanda 
sobre de que ‘no hay solución a la emergencia climática sin pueblos y tierras indí-
genas’. Agrupadas por la Coordinadora de Organizaciones Indígenas de la Cuen-
ca del Río Amazonas (COICA), así como el movimiento negro brasileño Coalizão 
Negra por Direitos, estas delegaciones insistieron en la importancia de la demar-
cación de territorios indígenas y cimarrones para la reducción de la deforestación 
y la conservación ambiental.

Lanzado en la COP 26 en una iniciativa sin precedentes, el Panel Científi-
co por la Amazonía reunió a más de 200 expertos de diversas áreas en torno al 
propósito de evaluar la situación actual de la cuenca amazónica y sus más de 47 
millones de habitantes en diálogo con los pueblos originarios y las comunidades 
locales. Al mirar a la Panamazonía como una región del sistema planetario, el 
Informe de Evaluación de la Amazonía se basa en las transformaciones socioe-
cológicas ocurridas en los últimos 50 años y llama a la necesidad de encontrar 
soluciones y definir caminos futuros para el desarrollo sustentable de la región y 
sus pueblos (Nobre et al. 2021).

De este informe de 1.200 páginas surgen dos conclusiones principales. La 
primera es el reconocimiento de que la región está más cerca que nunca de su 
punto de inflexión, es decir, un punto de no retorno en términos de degradación 
socioambiental. La segunda es la afirmación de que el reconocimiento y ejercicio 
de los derechos territoriales de los pueblos originarios y comunidades tradiciona-
les constituye un mecanismo clave para la conservación de la diversidad biocul-
tural de la Amazonía (Nobre et al. 2021, ver capítulos 10, 13 & 31). Ampliando el 
concepto de sociobiodiversidad, la noción de diversidad biocultural parte desde 
la relación inseparable entre biodiversidad y diversidad cultural (incluyendo na-
turaleza, territorio, saberes, idiomas, formas de vida y gobernanza), en la medida 
en que la conservación de la primera va de la mano con la conservación de la se-
gunda (Athayde et al. 2021). Al mismo tiempo, los académicos también han des-
tacado la gran brecha entre el reconocimiento constitucional y la operativización 
de los derechos étnico-territoriales de las comunidades tradicionales y nativas 
(Berling & Vanhulst 2015).

En vista de ello, el propósito principal de este trabajo es abordar la cuestión 
sobre sobre qué medidas deberían tomarse junto con la demarcación y titula-
ción territorial para garantizar la conservación de la diversidad biocultural en la 
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Panamazonía. Para abordar este tema, este artículo se centra en tres estudios de 
caso que representan diferentes etapas de los procesos de legislación y recono-
cimiento de derechos territoriales: los territorios indígenas en Yasuní en Ecuador, 
el Territorio Indígena Arara do Rio Amônia en Brasil y el territorio reclamado por 
el Pueblo cimarrón Saamaka en Surinam (Figura 1). Al analizar y comparar las 
principales amenazas y desafíos enfrentados en cada estudio de caso, así como 
los principales actores involucrados, este artículo tiene como objetivo esbozar 
soluciones exitosas y posibles innovaciones que deberían acompañar el recono-
cimiento de derechos territoriales para asegurar la conservación de la diversidad 
biocultural en la Amazonía en el contexto de emergencia climática. Si bien los 
pueblos indígenas y las comunidades cimarronas han propuesto la mayoría de 
las soluciones delineadas a lo largo de sus trayectorias de lucha, las innovaciones 
pretenden ser contribuciones originales de los autores de este artículo (Alencar 
2022) basadas en las experiencias aprendidas de cada estudio de caso, en diálogo 
con la literatura especializada y las demandas de los movimientos sociales.

A pesar de la existencia de un amplio marco legal en materia de recono-
cimiento de derechos territoriales y demarcación y titulación de territorios de 
pueblos indígenas y comunidades tradicionales a nivel internacional, lo que ates-
tiguamos a nivel nacional, especialmente en los países panamazónicos, es que 
estos no son derechos plenamente disfrutados por estas poblaciones, ya sea por 
falta de previsión legal en la legislación interna o por falta de aplicación de las 
leyes existentes. Es importante resaltar que los estudios de caso analizados en 
cada país pasan por diferentes procedimientos de demarcación y/o titulación de 
tierras. Por un lado, la demarcación de tierras se refiere al proceso de definición 
y reconocimiento oficial de los límites geográficos de los territorios indígenas en 
Brasil. Este proceso se suele denominar en Ecuador ‘delimitación’, que en Brasil se 
aplica específicamente al caso de los territorios cimarrones. Por otro lado, la tit-
ulación de tierras puede entenderse como el mecanismo legal para regularizar 
la ocupación de tierras públicas según la delimitación de los territorios tradicio-
nalmente habitados por quilombolas y cimarrones en los contextos brasileño y 
surinamés, respectivamente.
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Figura 1  Pueblos indígenas y comunidades cimarronas en la Panamazonia. A: Ubicación 
de territorios indígenas en diferentes etapas de demarcación (RAISG 2020), territorios ci-
marrones que están delimitados en Brasil y bajo demanda en Surinam (Brasil: INCRA; Su-
rinam: Planatlas 1988; ACT 2001), y áreas de conservación. Tenga en cuenta que la informa-
ción disponible sobre los territorios cimarrones en Brasil es dispersa y no está actualizada, 
ya que para 2022 había más de 1.000 comunidades cimarronas en la Amazonía brasileña, y 
al menos la mitad de ellas están en proceso de delimitación territorial (FUNDAÇÃO CULTU-
RAL PALMARES 2022). B: El pueblo indígena Waorani (Fuente: www.amazonfrontlines.org). 
C: El pueblo indígena Apolima Arara (Fuente: Blog Lindomar Padilha). D: El pueblo cimarrón 
Saamaka (Fuente: Waterkant.net).

De acuerdo con el Convenio 169 de la Organización Internacional del Traba-
jo sobre Pueblos Indígenas y Tribales (1989, artículos 14 y 15), se reconocerán los 
derechos de propiedad y posesión de los pueblos indígenas y tribales sobre las 
tierras que tradicionalmente habitan y los gobiernos tomarán las medidas necesa-
rias para determinar estas tierras y asegurar la protección efectiva de esos dere-
chos. Además, los derechos de los pueblos indígenas y tribales sobre los recursos 
naturales que se encuentran en sus tierras deben ser especialmente protegidos, 
incluido el derecho a participar en el uso, manejo y conservación de tales recursos.

Es importante destacar que Brasil y Ecuador son signatarios del Convenio 
169, el cual ha sido ratificado por ambos parlamentos, por lo que sus disposicio-
nes ya forman parte de las legislaciones nacionales. Sin embargo, Surinam aún no 
se ha adherido a esta Convención. En Ecuador, el Territorio Indígena Waorani en 
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Yasuní fue reconocido y establecido en 1990, abarcando un área que coincidía 
con el Parque Nacional Yasuní (creado en 1979 y en constante redelimitación), el 
cual fue reconocido en 1989 como Reserva de la Biosfera por la UNESCO (Cres-
po Plaza 2007). Considerada como una de las constituciones más progesistas de 
América Latina, la Constitución ecuatoriana de 2008 reconoció los derechos de 
la naturaleza (artículo 71) y el derecho colectivo a ‘vivir en un ambiente sano y 
ecológicamente equilibrado, que garantice la sostenibilidad y el buen vivir, su-
mak kawsay’, declarando además de interés público ‘la preservación del medio 
ambiente, la conservación de los ecosistemas, la biodiversidad y la integridad del 
patrimonio genético del país, la prevención del daño ambiental y la recuperación 
de los espacios naturales degradados’ (artículo 14). La Constitución del Ecuador 
también reconoce y garantiza a las comunas, comunidades y pueblos indígenas 
varios derechos colectivos, entre ellos el de mantener la posesión de las tierras y 
territorios ancestrales y obtener su libre adjudicación (artículo 57, n. 5), preservar 
y desarrollar sus propias formas de convivencia y organización social, y la gene-
ración y ejercicio de autoridad en sus territorios legalmente reconocidos y en las 
tierras comunitarias de posesión ancestral (n° 9).

En la Amazonía brasileña, el Territorio Indígena Arara do Rio Amônia fue 
una de las 13 tierras indígenas en las etapas finales del proceso de demarcación 
identificadas para ser homologadas según el Informe Final del Grupo Técnico 
de Pueblos Indígenas del Gobierno de Transición en 2022. Esto significa que los 
requisitos definidos por el Decreto nº 1.775, del 8 de enero de 1996, que establece 
el procedimiento administrativo de demarcación de tierras indígenas, ya habían 
sido cumplidos en su totalidad, de conformidad con el Estatuto Indígena (Ley nº 
6.001/1973) y el artículo 231 de la Constitución brasileña. Es importante señalar 
que en un caso de sentencia anterior del Territorio Indígena Raposa Serra do Sol, 
la Corte Suprema de Brasil había creado las llamadas ‘salvaguardias instituciona-
les’, que en lo sucesivo constituyeron ‘nuevos’ requisitos para las demarcaciones 
de tierras indígenas como resultado de una interpretación del artículo 231 de la 
Constitución brasileña. En las deliberaciones en curso sobre el proyecto de ley 
del Marco Temporal, aún no se ha determinado si estas nuevas normas tendrán 
un impacto general y sustituirán a los requisitos del Decreto nº 1.775/1996. El 
proyecto de ley del Marco Temporal (PL 490/2007) solo reconoce las reivindica-
ciones indígenas sobre las tierras que, de forma comprobada, estaban ocupadas 
y eran utilizadas por ellos para su producción y reproducción física y cultural 
en el momento de la promulgación de la Constitución de 1988. En mayo de 
2023 se aprobó en la Cámara de Diputados el proyecto de ley Marco Temporal. 
La votación se desarrolló en un proceso acelerado para atender los intereses de 
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diputados vinculados a la bancada ruralista, el lobby minero y explotador de estos 
territorios. A pesar de la fuerte resistencia y movilización de las organizaciones 
y pueblos indígenas, el proyecto de ley se encuentra actualmente en el Senado. 
De aprobarse, las consecuencias para su lucha por los derechos territoriales po-
drían ser devastadoras.

Por último, en la Constitución de Surinam no existe ninguna disposición para 
el reconocimiento, demarcación o titulación de tierras indígenas y tribales. Sin 
embargo, por ser miembro de la Organización de los Estados Americanos (OEA), 
Surinam está obligado por el Sistema Interamericano de Derechos Humanos y, 
por lo tanto, ha sido objeto de procesos judiciales llevados a cabo por la Corte 
Interamericana de Derechos Humanos, tales como el Caso Saramaka vs. Surinam 
en 2007. En el veredicto de este caso, la Corte dictaminó que el Estado de Surinam 
debe eliminar o modificar las disposiciones legales que impiden la protección de 
los derechos de propiedad del pueblo Saamaka1 y adoptar en su legislación in-
terna, mediante consultas previas, efectivas y plenamente informadas con el pue-
blo Saamaka, las medidas legislativas y administrativas necesarias para reconocer, 
proteger, garantizar y hacer efectivo el derecho del pueblo Saamaka a poseer 
títulos colectivos de propiedad del territorio que tradicionalmente han usado y 
ocupado. Esta sentencia incluyó tanto las tierras como los recursos naturales ne-
cesarios para su supervivencia social, cultural y económica, y que son requeridos 
para administrar, distribuir y controlar efectivamente dicho territorio, de confor-
midad con sus leyes consuetudinarias y el sistema tradicional de tenencia colec-
tiva de la tierra, sin perjuicio de otras comunidades tribales e indígenas. Después 
de más de una década, el Estado de Suriname ha fallado sistemáticamente en 
enmendar adecuadamente su legislación y políticas. Así, Surinam no ha tomado 
medidas para garantizar los derechos colectivos de las comunidades indígenas y 
tradicionales siguiendo la decisión/jurisprudencia de la Corte Interamericana de 
Derechos Humanos (Koorndijk 2019).

En los últimos cincuenta años en América Latina, el reclamo de los pueblos 
indígenas y comunidades tradicionales por el reconocimiento de sus derechos 
colectivos se ha incrementado progresivamente más allá de la arena legal de los 
derechos por la tierra para convertirse en una lucha política por los derechos 
sobre el territorio (Porto-Gonçalves 2002, Arruti 2022). Si bien el territorio es un 
concepto polisémico, con ontologías plurales y múltiples interpretaciones, en tér-
minos amplios puede definirse como un espacio multidimensional al que se le 

1.	 Como se llaman a sí mismos.
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atribuyen diferentes significados (jurídicos, políticos, económicos, culturales etc.) 
por parte de los grupos humanos que colectivamente lo experimentan, lo delimi-
tan, se apropian de él o ejercen poder sobre él a través de sus relaciones. Por lo 
tanto, asegurar y proteger el territorio surgió como un reclamo imperativo de los 
pueblos indígenas y comunidades tradicionales para garantizar la (re)creación de 
sus prácticas ecológicas, económicas y culturales y la (re)producción de sus sabe-
res ecológicos y diversidad biocultural – los que en la Amazonía han sido maneja-
dos por los pueblos originarios desde hace más de 12.000 años (cf. Escobar 2010; 
Neves 2022). En otras palabras, como lo expresó elocuentemente Leff (2021), el 
territorio está en el corazón de la ecología política latinoamericana.

La delimitación de territorios y fronteras nacionales durante la creación de 
la mayoría de los Estados-nación amazónicos en los siglos XIX y XX puede descri-
birse como un proceso bastante violento, impulsado por la expansión capitalista 
regional de las fronteras de los commodities, como caucho, oro, petróleo, entre 
otros, y sus despiadados ciclos económicos globales. La percepción occidental de 
la Amazonía como un territorio vacío y prístino para ocuparse y como un depó-
sito ilimitado de recursos salvajes para domesticar y explorar prevalece hasta el 
día de hoy. Esta percepción eurocéntricano solo choca... con las cosmovisiones 
de la mayoría de los pueblos nativos amazónicos -y comunidades tradicionales-, 
para quienes el territorio es el ‘elemento fundamental’ en torno al cual se articulan 
todos los aspectos de sus formas de vida, cultura e identidad colectiva (High 2020, 
Scazza & Nenquimo 2021) y cuya relación con él “no es de propiedad, explotación 
y apropiación, sino de respeto y gestión de un bien común” que sirve a todos los 
seres humanos y no humanos (Articulação dos Povos Indígenas do Brasil 2021).

Estudios de casos
El territorio indígena en Yasuní en la Amazonía ecuatoriana

Ubicado en el noreste de la Amazonía ecuatoriana (Figura 2A), Yasuní es uno 
de los bosques con mayor biodiversidad por kilómetro cuadrado (UNESCO 2018). 
El área, reconocida como reserva de la biosfera por la UNESCO en 1989, tiene 
una superficie de 2,7 millones de hectáreas. Su área núcleo, el Parque Nacional 
Yasuní (PNY), tiene más de 1 millón de hectáreas. Yasuní alberga a más de 20.000 
habitantes, incluidos pueblos indígenas, como los Waorani, que suman más de 
3.000 (CONFENAIE nd). Dentro de este grupo, el clan Tagaeri-Taromenane (TT) 
pertenece a los últimos Pueblos Indígenas en Aislamiento Voluntario y Contacto 
Inicial (PIACI) conocidos.
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Se estima que alrededor del 20% de las reservas totales de petróleo de 
Ecuador se encuentran en esta área bajo tierra junto con una gran cantidad de 
diversidad de tipos de madera de valor comercial. Estos recursos han hecho de 
esta zona vulnerable a través de la expansión de prácticas extractivas intensivas, 
reconfigurando la región como una frontera extractiva como en el caso de otros 
países amazónicos (cf. Cardoso de Mello & Van Melkebeke 2019, Coy et al. 2017). 
Debido al avance de actores externos en esta zona y su importancia para la eco-
nomía nacional, Yasuní ha sido un territorio en disputa desde hace mucho tiem-
po, particularmente frente a la expansión de los intereses petroleros estatales y 
privados y su impacto en los derechos territoriales de los pueblos indígenas y el 
acceso a la tierra (Finer et al. 2009), en la medida en que esta expansión amenaza 
su movilidad histórica, seminomadismo y sus actividades de aprovechamiento 
forestal (Mena et al. 2000).

En cuanto al reconocimiento y delimitación territorial, desde una perspectiva 
histórica, las luchas por su territorio muestran la interacción de diferentes actores, 
el poder ejercido por el Estado y las empresas privadas sobre el territorio y los 
intereses relacionados con la conservación (Tabla SM 1). Los primeros rastros de 
presencia Waorani y los enfrentamientos con intrusos se detectaron en los prime-
ros años del siglo XX (Figura SM1). Posteriormente, en la década de 1940, el gi-
gante petrolero Shell inició sus operaciones de extracción en el territorio Waorani. 
Hasta entonces, la presencia del Estado en la Amazonía ecuatoriana era bastante 
marginal, desconociendo la ocupación indígena y percibiendo la región como 
tierras baldías. Desde mediados de ese siglo, también se inició un contacto cada 
vez mayor entre la misión evangelista estadounidense y los Waoranis. Estas intro-
misiones en su territorio causaron hostilidades contra los trabajadores petroleros 
y misioneros, enfrentamientos étnicos internos entre clanes y cambios en sus pa-
trones de movilidad.

Los primeros intentos de conservación impulsaron la creación del PNY en 
1979. Un año después, la empresa petrolera Texaco construyó infraestructura y 
una carretera en el territorio Waorani, luego conocido como Bloque 31. Desde en-
tonces, el Estado ecuatoriano ha modificado más de una vez los límites y tamaño 
del parque, favoreciendo la extracción de petróleo. Recién en 1983 se reconoce y 
titula la primera reserva Waorani, mientras que en 1990 se crea la Reserva Étnica 
Waorani. Con el reconocimiento de los TT como los últimos pueblos indígenas en 
aislamiento, Ecuador crea la Zona Intangible Tagaeri-Taromenane (ZITT) en 1999 
sin definición de límites. Esta área fue delimitada recién en 2007, ignorando la 
ocupación y consulta a los PIACI, y a favor de las demandas de la industria petro-
lera (Lu et al. 2017).
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En la década de 2000, otras empresas petroleras con intereses en el área fue-
ron Occidental Petroleum, Texaco y Petrobras, mientras que la tala ilegal también 
aumentó en la ZITT. Esto agravó el conflicto y empeoró la situación socioambien-
tal, provocando fuertes manifestaciones de los Waorani, lo que llevó al gobierno 
nacional a bloquear la construcción de una carretera en la zona y a la Comisión 
Interamericana de Derechos Humanos a dictar medidas cautelares.

Con el ascenso de la izquierda progresista al poder, el Estado ecuatoriano 
lanzó la Iniciativa Yasuní-ITT2 en 2007 para dejar el petróleo bajo tierra a cambio 
de pagos de carbono, posicionando a la zona en el centro de la lucha contra el 
cambio climático. Además, en 2008 se aprobó una nueva Constitución que in-
corporó de manera innovadora la cosmovisión indígena sobre la Pacha Mama 
(Madre Tierra), otorgando así derechos a la naturaleza, reconociendo la posesión 
de tierras comunales indígenas y territorios ancestrales y prohibiendo cualquier 
actividad extractiva intensiva dentro de los territorios de los PIACI. Sin embargo, 
la Iniciativa Yasuní-ITT fracasó en 2013. Con una excepción constitucional sobre 
la Declaración de Interés Nacional (DIN), el Estado legalizó la extracción petrolera 
dentro del PNY, cambiando su discurso ambiental y justificando las actividades 
petroleras con narrativas de redistribución de recursos y erradicación de la po-
breza. La apuesta estatal por el modelo extractivista implica la configuración de 
“espacios de sacrificio” (cf. Silveira et al. 2017), donde la reorganización territorial 
facilita los enclaves petroleros, margina a la población local y pone en peligro sus 
derechos. La Iniciativa Yasuní-ITT y la apertura de la frontera petrolera impulsaron 
a los Waorani a reorganizar y profundizar su defensa territorial, particularmente 
a partir de 2010, buscando apoyo internacional para visibilizar el conflicto ante el 
mundo. Cabe señalar que la lucha Waorani ha combinado elementos étnicos y 
liderazgos claves de las mujeres Waorani (Blasco 2020), mostrando que la lucha 
por los derechos territoriales es estratégicamente política (Cardwell 2023). 

Mientras que el gobierno de izquierda fijó las reglas para la extracción de pe-
tróleo, el partido de derecha actualmente en el poder ha continuado con la políti-
ca extractiva que fomenta la expansión de la frontera petrolera. El gobierno actual 
anunció una licitación de un bloque petrolero en el corazón de PNY (Orozco 2023), a 
pesar de la moratoria petrolera de 12 meses acordada en septiembre de 2022 sobre 
la concesión de nuevos campos petroleros (Koenig 2022). Además, desde 2019 está 
en marcha una modificación de los límites del PNY que también afecta a los de la 
Reserva Waorani y la ZITT, la cual aún está pendiente de resolución debido a la im-

2.	 Ishpingo-Tambococha-Tiputini (ITT) se refiere al campo petrolero, que da nombre a la iniciativa 
Yasuní-ITT.
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pugnación de diferentes actores, incluidas las petroleras. En agosto de 2022, la CIDH 
realizó por primera vez en Brasilia una histórica audiencia pública sobre las continuas 
violaciones de derechos del Estado contra los PIACI (Land is Life 2022).

Recientemente, a través de una consulta popular realizada en agosto de 
2023, se decidió mantener indefinidamente bajo tierra el crudo del Bloque 43 en 
Yasuní, pedido que se venía realizando desde hace más de diez años por varias 
organizaciones civiles y poblaciones locales (Geografía Crítica Ecuador 2023). Sin 
embargo, las organizaciones ecologistas y los pueblos indígenas siguen preocu-
pados por la aplicación de esta decisión popular y temen posibles incumplimien-
tos gubernamentales.

Por lo tanto, independientemente del tipo de gobierno y de la regulación exis-
tente sobre reconocimiento y delimitación de tierras, el Yasuní y los pueblos indíge-
nas, en especial los PIACI, aún enfrentan varias amenazas. Estas amenazas van desde 
la sobredependencia de Ecuador en la exportación de materias primas, lo que resulta 
en políticas públicas y legislación socioambiental que se inclinan hacia los intereses 
de las actividades extractivas de las empresas petroleras tanto privadas como esta-
tales, en lugar de la conservación de la naturaleza y la la diversidad biocultural, hasta 
la tala ilegal, particularmente dentro de la ZITT, y las sucesivas modificaciones en la 
demarcación de límites de la Reserva Waorani y la ZITT realizadas por el Estado, para 
acomodar los intereses de la industria petrolera (Lu et al. 2017). Estos constantes 
traslapes y cambios en la delimitación de los territorios indígenas y sus áreas de caza 
y recolección dentro del PNY también son responsables de los crecientes conflictos 
interétnicos entre los Waorani y los PIACI (Rivas 2017). Estos factores se ven agrava-
dos aún más por la falta de comprensión del Estado sobre la ocupación ancestral de 
los pueblos indígenas y sus patrones de movilidad (Cabodevilla 2010).

Ante estas amenazas externas y presiones internas, los pueblos indígenas 
del Yasuní se han organizado políticamente y se han movilizado activamente por 
el reconocimiento y cumplimiento de sus derechos territoriales. Han procurado 
su educación política y ambiental para prevenir y resistir mejor los cambios en las 
delimitaciones que impactan severamente sus formas de vida. Han fortalecido su 
red de apoyo entre actores relevantes y los líderes indígenas, especialmente las 
mujeres a nivel nacional e internacional, para ganar más visibilidad para su causa. 
Esta estrategia de visibilización también ha incluido campañas de comunicación, 
retransmisiones en los informativos internacionales (cf. Korn 2018) y acciones ciu-
dadanas colectivas, especialmente en las zonas urbanas (Rivas 2017).

Al mismo tiempo, el caso de estudio de Yasuní muestra la importancia de 
establecer estrategias de conservación legalmente vinculantes, como los parques 
nacionales. Estas áreas protegidas tienen el potencial de apoyar aún más las me-
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didas de conservación en los territorios indígenas y vice versa. En la medida en 
que estas estrategias se apliquen adecuadamente, el parque nacional y sus áreas 
de amortiguamiento pueden proteger a los pueblos nativos y sus tierras de la 
extracción de petróleo. Además, debido a sus prácticas ecológicas y los usos his-
tóricos de los recursos naturales, los pueblos indígenas han sido decisivos en la 
conservación de la diversidad biocultural y la regeneración de los ciclos naturales 
(Pohle 2008). Esta codependencia con la naturaleza no solo se refleja en sus prác-
ticas diferenciadas de gestión territorial, formas de vida y gobernanza, sino que, 
en el caso de Ecuador, se abrió paso en la Carta Magna del país.

El Territorio Indígena Arara do Rio Amônia en  
la Amazonía brasileña

A fines de 2022, el movimiento indígena en Brasil conformó la Mesa Técnica 
de Pueblos Indígenas en el marco del Gobierno de Transición del recientemente 
electo presidente Lula da Silva. En su informe final, la mesa hace una evaluación crí-
tica del desmantelamiento de las políticas indigenistas de Brasil durante el manda-
to del expresidente Jair Bolsonaro y sugiere algunas prioridades para la acción de 
emergencia del nuevo gobierno de Lula. Algunas de estas sugerencias incluyeron 
la revocación de normativas, como el Marco Temporal, la creación del Ministerio 
de los Pueblos Indígenas, el cese de la minería en Territorios Indígenas (TIs) y la de-
marcación de 13 TIs en los primeros 30 días de gobierno. (Grupo Técnico de Povos 
Indígenas 2022). Estos territorios fueron elegidos sobre la base de que se encon-
traban en la última fase del proceso legal de demarcación territorial, constituyén-
dose así en un símbolo de acción afirmativa para los derechos indígenas, después 
de cuatro años de negligencia y ataques por parte del gobierno de Bolsonaro.

Ubicada en el estado de Acre, en la región suroeste entre la Amazonía brasi-
leña y peruana, el TI Arara do Rio Amônia fue una de estos 13 TIs priorizados para 
la demarcación (Figura 2B). El territorio tiene 20.764 hectáreas y está habitado 
por alrededor de 400 indígenas, con aproximadamente 80 familias, divididas en 
cinco grupos: Novo Destino, Hilda Siqueira, Txaná, Nova Esperança y Nova Mo-
rada (com. pers. 2023)3. El nombre Apolima-Arara tiene su origen en el mestizaje 
de las etnias Txama (Conibo), Amawaka, Santa Rosa, Arara y Kaxinawá (Aquino 
2010). Apolima se refiere a una localidad del Perú donde residieron sus primeros 
antepasados. La gran mayoría de los Apolima-Arara hablan su lengua materna y, 
aunque predomina el idioma pano, algunos hablan portugués, español y asha-
ninka (arauak), con quienes convivieron los Apolima-Arara (Silva & Aguiar 2011).

3.	 Comunicación personal entre el coautor Marcos Catelli Rocha y el agente agroforestal del pueblo 
Apolima-Arara, José Ângelo, Rio Branco-Acre, el 8 de febrero de 2023.
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La lucha de Apolima-Arara por la demarcación territorial se remonta a finales 
del siglo pasado (1999). Los hitos principales se destacan en la línea de tiempo que 
se muestra en el material complementario (Figura SM2). Sin embargo, la lucha por 
su territorio ancestral es mucho más antigua, ya que está fuertemente asociada al 
ciclo extractivo del caucho en Acre que tuvo su auge a fines del siglo XIX cuando 
los primeros exploradores llegaron a la frontera brasileña-peruana. Este proceso 
violento estuvo marcado por la expulsión y dispersión de las poblaciones indíge-
nas de sus territorios, además de su encarcelamiento y maltrato, especialmente 
hacia mujeres y niños que eran capturados y entregados a los caucheros como 
recompensa por su trabajo (Iglesias & Aquino 2005).

El mayor contingente de la población Apolima-Arara ha ocupado tradicio-
nalmente las márgenes del río Amônia, en áreas que se intersectan con partes del 
territorio del Proyecto de Asentamiento del Instituto de Reforma Agraria (INCRA, 
em portugués), denominado PA Amônia, en la margen izquierda, y de la Reserva 
Extractiva Alto Juruá (RESEX) –que protege los medios de vida de las comunida-
des tradicionales que dependen del extractivismo (caucho, castaña y otras resinas, 
frutos y raíces)–, en la margen derecha. La superposición4 de estas áreas y una 
pequeña extensión del límite sur del Parque Nacional Serra do Divisor (PNSD), el TI 
Arara do Rio Amônia fue identificada por la Fundación Nacional Indígena (FUNAI) 
en 2008 (Aquino 2010) y declarada en 2009, pendiente demarcación. En cuanto a 
la red de actores y/o instituciones que trabajan junto a los Apolima-Arara, cabe 
mencionar al Consejo Indígena Misionero (Cimi), una agencia vinculada a la Igle-
sia Católica que ha apoyado su lucha por la demarcación de tierras, así como la 
agencia gubernamental para la conservación de la biodiversidad ICMBio, la ONG 
Comissão Pró-Índio do Acre (CPI-Acre) y otros pueblos indígenas como los Kampa 
(Río Amônia) y los Ashaninka, como se muestra en el mapa de actores (Tabla SM2).

Las principales amenazas que enfrenta actualmente Apolima-Arara están re-
lacionadas principalmente con la construcción de carreteras, la tala ilegal y las con-
cesiones forestales, la deforestación, la exploración de petróleo y gas, la minería 
y el narcotráfico. En el lado peruano de la frontera, grandes áreas de la Amazonía 
ya han sido asignadas a algunos de estos proyectos de desarrollo. Como ha des-
tacado un miembro de la comunidad Apolima-Arara, muchas de estas actividades 
de impacto aún no han sido mapeadas, lo que muestra la necesidad de un mapeo 
participativo (etno-mapping) con los Apolima-Arara para georreferenciar estas 

4.	 Para un análisis más detallado del tema de la superposición de TI y unidades de conservación 
-que está fuera del alcance de este trabajo-, con un enfoque en el caso Apolima-Arara, ver 
Arruda 2014; Rezende & Postigo 2013; Costa 2012.



214    Diálogos Amazónicos: Contribuciones al Debate Sobre Sostenibilidad e Inclusión

amenazas y buscar formas de luchar y prevenirlas. Por ejemplo, según el dirigente 
y representante agroforestal de los Apolima-Arara, José Ângelo, un camino muy 
antiguo que conecta la tierra indígena hasta la frontera con Perú no solo es utiliza-
do para el tráfico de drogas, sino que ‘por este pasa gente extraña y todo lo que 
no es bueno’ (com. pers. 2023). Además, Ângelo comenta que, dado que la TI aún 
está pendiente de demarcación, es difícil que los indígenas controlen esta ruta o 
el tráfico de personas, quienes son constantemente amenazadas, pues subraya:

El tema del narcotráfico es muy complicado porque este rastro que re-
corre nuestra tierra nos afecta mucho. Yo sufro muchas amenazas, ya 
informamos a la policía y a la Funai. Hay muchas amenazas contra los 
líderes, especialmente contra mí que vivo dentro de la tierra, luchando 
junto a la gente.

La apertura de nuevos caminos y ramales de carreteras en la región se ve 
agravada por la cercanía del territorio indígena al municipio. Al menos dos de 
los ramales de la carretera están en las inmediaciones de la TI, uno de los cuales 
conecta con la RESEX, donde se ha asentado mucha gente. El ICMBio ya tiene 
conocimiento de esta situación y es de gran preocupación para el pueblo Apoli-
ma-Arara. El otro ramal pasa por el Parque Nacional Serra do Divisor (PNSD), que 
es un asentamiento del INCRA. Como afirma José Ângelo, este ramal penetra el TI 
sin la autorización de las comunidades. Además, critica al INCRA por ‘asentar a la 
gente y dejarla allí; la gente no tiene nada qué hacer, ellos van a invadir, así que es 
una preocupación muy grande para mí. Esta es una gran amenaza para la tierra, 
para la gente y para nuestro futuro’. El líder indígena también destaca la difícil 
situación del PNSD, que describe como ‘una zona de conservación donde nadie 
puede ni vivir, mientras que donde vivimos lo están destruyendo todo’.

Además, existe otra propuesta para construir la carretera Nuevo Itália-Porto 
Breu para conectar los ríos Ucayali y Juruá en Perú. Parte del trazado de la carrete-
ra limita con Brasil, en el TI Kampa do Rio Amônia. Esto preocupa especialmente 
a los Apolima-Arara, quienes han hecho un llamado a las autoridades –especial-
mente a la Funai– para que tomen las medidas necesarias para impedir esta cons-
trucción. Según un dossier elaborado por organizaciones indígenas e indigenistas 
de Brasil y Perú5, la vía tendrá severos impactos socioambientales ya que esta 
región transnacional cuenta con unidades de conservación y está habitada por 
nueve pueblos indígenas, además de comunidades tradicionales. En términos 

5.	 Disponible en: https://apiwtxa.org.br/wp-content/uploads/2021/08/Dossie%CC%82-Estrada-Ilegal- 
Nueva-Italia-%E2%80%93-Puerto-Breu_ok.pdf. (Acceso: 10 de febrero de 2023).
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más generales, impacta directamente al menos a treinta y cuatro comunidades 
nativas peruanas, así como a los Territorios Indígenas Kaxinawá, los Ashaninka en 
el río Breu, los Kampa en el río Amônia, los Arara en el río Amônia, los Kuntanawa 
y la Reserva extractiva Alto Juruá en Brasil.

Otra amenaza más es la presencia de residentes extractivistas tradicionales que 
actualmente habitan la RESEX de Alto Juruá, ya que algunos se han negado a salir 
de la TI y recibir la compensación del Gobierno Federal a la que entonces tendrían 
derecho. Como explica José Ângelo, ‘muchos se quedaron aquí de mala fe, mientras 
que otros no querían recibir su compensación. Este tipo de gente, cuando se quedan 
dentro de una tierra indígena y se les pide que se vayan, se aseguran de destruir todo 
lo que tienen que dejar atrás’. Estos residentes no indígenas están conformados por 
alrededor de ocho familias y aproximadamente 20 personas, quienes perpetran todo 
tipo de invasiones al territorio indígena para la pesca ilegal, la caza con perros y la 
extracción y comercialización de madera procesada.

Ante todo esto, el dirigente Apolima-Arara, José Angelo, destaca que el pue-
blo Apolima-Arara esperaba con ansias la homologación de su TI para culminar 
el proceso de demarcación territorial, para que no solo puedan ejercer adecua-
damente sus derechos territoriales y modos de vida, sino también para recuperar 
y reforestar las tierras degradadas. Es importante mencionar que la región del 
alto Río Juruá, donde se ubica el TI Arara do Rio Amônia, es una de las áreas con 
mayor diversidad biológica del planeta (Brown & Freitas 2002), constituyendo un 
mosaico de áreas naturales protegido para la conservación tanto de sus recursos 
naturales (Parques Nacionales) como de los modos de vida de los pueblos indí-
genas y comunidades tradicionales (Territorios Indígenas y Reservas Extractivas). 
Este mosaico integra la región fronteriza binacional que bordea el estado de Acre 
en el lado brasileño y el departamento de Ucayali en Perú.

En cuanto a las soluciones, este contexto transfronterizo ha permitido una 
gran articulación entre las organizaciones indígenas, indigenistas y ambientalistas 
de la región durante las últimas dos décadas6. Otra estrategia importante fue el 
desarrollo de la alianza de los pueblos del bosque, que surgió entre las décadas 
de 1980 y 1990. En los últimos años, esta alianza ha promovido encuentros y reu-
niones regionales entre pueblos indígenas y extractivistas tradicionales para forta-
lecer sus agendas comunes de gestión de la biodiversidad en las áreas protegidas. 
Ha demostrado ser muy prometedor. En palabras de José Ángel:

6.	 Más información disponible en: https://cpiacre.org.br/dinamicas-transfronteiricas/, consultado 
en febrero de 2023.
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Como esta división [de territorios] es solo de límites, necesitamos hacer 
una gestión integrada, en la que cada comunidad respete los límites de 
cada una. La RESEX no es diferente de una tierra indígena, la reserva tie-
ne un plan de uso y el TI tiene un plan de manejo, ya que ambas tierras 
son unidades de conservación y las cosas que hacen dentro de la reserva 
que son ilegales también son ilegales en el TI. La gente lo hace de todos 
modos, pero tiene que haber algún castigo, tiene que hacerse justicia. 
Eso es lo que queremos, que la gente del TI y la RESEX vivan dentro de 
un proyecto de alianza y se involucren en esta alianza de los pueblos 
del bosque. [...] el problema son los que siguen aquí, la mayoría son de 
la RESEX. Esto todavía podría causar conflicto [...]; se realizaron varios 
encuentros y los Apolima-Arara no aceptan [su presencia].

Si bien la presencia de residentes no indígenas sigue siendo un problema 
para el TI Apolima-Arara del Río Amônia, este estudio de caso ha mostrado como 
la creación de una alianza de los pueblos del bosque ha permitido mejorar su 
convivencia con los extractivistas de la RESEX, así como para la identificación de la 
necesidad de un enfoque integrado de gestión del territorio que concilie las de-
mandas comunes de la diversidad de sus habitantes, sin perjuicio de los derechos 
de los pueblos originarios y comunidades tradicionales. Durante el proceso de re-
dacción de este artículo, el Territorio Indígena Arara do Rio Amônia fue finalmente 
demarcado por el presidente Lula el 28 de abril de 2023, último día de la 19ª edi-
ción del Acampamento Terra Livre en Brasilia, organizado por la APIB. Este reciente 
desarrollo de los acontecimientos presenta una oportunidad singular para evaluar 
si nuestras medidas propuestas pueden ser exitosas y/o para señalar qué alterna-
tivas deberían aplicarse junto con la demarcación de su territorio a fin de garanti-
zar la conservación de la diversidad biocultural en el territorio de Apolima-Arara.

El pueblo cimarrón Saamaka en la Amazonía surinamesa
Surinam abarca tan solo el 2% de la selva amazónica. Sin embargo, este 

porcentaje cubre el 90% de la superficie forestal del país. Surinam tiene la mayor 
extensión de selva tropical no perturbada del mundo y una de las tasas más altas 
de biodiversidad. Como parte del escudo guayanés, la región del cinturón Ma-
rowijne Greenstone, rica en minerales, se compone principalmente de tierras altas 
boscosas y es donde tiene lugar la mayor parte de la minería en Surinam.

Surinam es también el único país de las Américas que no ha reconocido le-
galmente los derechos de los pueblos indígenas y tribales hacia sus territorios tra-
dicionales. En 2006, el Gobierno de Surinam fue citado por la Corte Interamericana 
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de Derechos Humanos (CIDH) por la violación de los derechos colectivos del pue-
blo Saamaka (Heemskerk 2005, Koorndijk 2019, Price 2018). Los Saamaka son un 
pueblo tribal cimarrón con una población de más de 34.000 habitantes que viven 
en 71 aldeas a lo largo del río Surinam superior en los distritos de Brokopondo y 
Sipaliwini (Ex. Figura 2C). Se componen de 12 clanes Saamaka o Lo’s. La autoridad 
tradicional de los Saamaka es nombrada por los líderes comunitarios llamados Ka-
bitens (capitanes) y Basja’s. El jefe supremo o Granman, es la cabeza de esta tribu y 
es elegido a través del matrilinaje. El pueblo Saamaka está organizado en la Aso-
ciación de Autoridades Tradicionales Saamaka. El Gobierno de Suriname reconoce 
este autogobierno de las autoridades tradicionales y proporciona a los líderes un 
estipendio por sus deberes/responsabilidades dentro de las comunidades.

La Saamaka fue una de las primeras comunidades en firmar un tratado de 
paz con el gobierno colonial en 1762 (Ej. Figura SM 3). Este tratado de paz incluía 
una cláusula de exclusión que establecía que los colonos no podían ocupar tierras 
que ya estaban habitadas por comunidades indígenas y cimarronas (Price 2018, 
Santokhi 2021, Smith 2019). La cláusula de exclusión fue una de las razones por 
las que las personas que vivían en el interior fueron ‘dejadas solas’ durante siglos, 
además del hecho de que el desarrollo se concentró principalmente a lo largo de 
la costa de Surinam y en la capital, Paramaribo.

En 1954, la reina Juliana de los Países Bajos llegó al pueblo de Saamaka, 
Kadju, para anunciar la construcción de una represa en el territorio de Saamaka. 
Debido a la construcción de esta represa, una gran parte del territorio Saamaka 
se inundó y el pueblo Saamaka fue desplazado. Las familias fueron separadas y 
obligadas a trasladarse río arriba (Sipaliwini), mientras que otras se relocalizaron 
en aldeas de transmigración a lo largo del Brownsweg (Brokopondo). En 1964, la 
división surinamesa de ALCOA, una empresa de aluminio de los Estados Unidos, 
concluyó la construcción de una represa en el territorio de Saamaka para producir 
electricidad para refinar bauxita. Nieuw Koffiekamp, ​​un asentamiento que tuvo 
que ser trasladado después de las inundaciones, ahora se encuentra en medio de 
una de las vetas más prósperas y ricas en minerales del cinturón Greenstone.

En junio de 1982, se formularon leyes de tierras comúnmente conocidas 
como Decretos L para abordar el uso y la propiedad de la tierra por parte de 
los ciudadanos surinameses (Decreet Beginselen Grondbeleid - De Nationale As-
semblée s.f.). Estas leyes abordaban los derechos territoriales individuales de pro-
piedad, concesión y arrendamiento de tierras surinamesas. A pesar de esto, la 
integridad del territorio Saamaka se vio cada vez más socavada por numerosas 
concesiones de tierras a empresas multinacionales, aunque con resistencia. En 
2007, finalmente falló el recurso internacional de la Asociación de Autoridades 



218    Diálogos Amazónicos: Contribuciones al Debate Sobre Sostenibilidad e Inclusión

Tradicionales Saamaka ante la CIDH y se convocó al Gobierno de Surinam a reco-
nocer los derechos colectivos del pueblo Saamaka. El gobierno tuvo que apoyar 
al pueblo Saamaka con proyectos de demarcación territorial, entre otras cosas, y 
fue multado con SRD 600.000 (± U$ 200.000 en 2006) para invertir en proyectos 
comunitarios en Saamaka. 

El Ministerio de Desarrollo Regional, que participó en la ejecución del de-
creto de la CIDH, organizó una conferencia de derechos por la tierra (grondenre-
chten) en octubre de 2011 que terminó abruptamente. Un representante de las 
comunidades indígenas y tribales leyó una declaración en la que querían tener la 
propiedad sobre los recursos por encima y por debajo del suelo. Esto significaba 
que los ingresos de las actividades de extracción de oro, bauxita y tala de madera 
pertenecerían únicamente a los pueblos indígenas y tribales. El Gobierno no estu-
vo de acuerdo, ya que creía que estos recursos eran para el desarrollo económico 
de todo el país. Su contraargumento fue que la Constitución de 1987 establecía 
que la tierra de Surinam es una e indivisible. Según Smith (2019), esto convirtió la 
cuestión de los derechos territoriales entre el Gobierno y las comunidades indíge-
nas y tribales en un conflicto.

En 2012, el gobierno nombró una comisión compuesta por representantes 
de diferentes órganos gubernamentales y comunidades indígenas y tribales para 
desarrollar una hoja de ruta para abordar los derechos territoriales. El resultado 
fue un proyecto de ley sobre derechos de propiedad colectiva de los pueblos indí-
genas y tribales que incluía derechos territoriales. Este proyecto de ley fue presen-
tado a la Asamblea Nacional en 2019, pero no hubo seguimiento a la aprobación 
de esta ley. En 2020, el nuevo gobierno también tenía los derechos territoriales en 
un lugar destacado de su agenda política.

Esta fue la primera vez que una persona perteneciente al pueblo cimarrón fue 
designado vicepresidente del país. Se instalaron dos comisiones presidenciales para 
trabajar en la titulación de territorios para las poblaciones indígenas y cimarronas. 
La primera comisión presidencial se instaló en septiembre de 2020 para abordar la 
conversión y la modificación de las políticas de tierras. La comisión estaba formada 
por abogados, notarios y funcionarios fiscales, cuyo principal objetivo era modificar 
los Decretos-L existentes desde 1982, centrados en la propiedad individual de la 
tierra. La segunda comisión presidencial estuvo compuesta por representantes del 
gobierno y organizaciones de la sociedad civil y se instaló en noviembre de 2020 
para abordar los derechos territoriales colectivos de las comunidades indígenas y 
tribales y para encontrar formas para su implementación efectiva. Otro proyecto de 
ley se presentó a la Asamblea Nacional en junio de 2021. En 2023, las comunidades 
indígenas y tribales siguen esperando la aprobación de esta ley.
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Una de las principales amenazas para el reconocimiento de los derechos te-
rritoriales de los Saamaka es la extracción de oro y sus efectos en la deforestación 
(Baldewsingh 2022) y la pérdida de tierras y medios de vida tradicionales (Ex. Tabla 
SM 3). Los altos precios del oro combinados con la falta de regulaciones de uso de 
la tierra y oportunidades de empleo para las comunidades locales han llevado a 
una explosión en la industria minera en Surinam. Entre 2000 y 2014, la extracción 
de oro aumentó en un 893% en Surinam, en la cual la mayoría de los mineros de 
pequeña escala procedían de las comunidades. En 14 años, la tasa promedio de 
deforestación como resultado de la extracción de oro aumentó de 3.000 hectá-
reas a 5.713 hectáreas (DGR Colorado Plateau 2015). La tasa anual de producción 
de oro por área de tierra clasifica a Surinam como el décimo país en el mercado 
mundial de las commodities del oro. Gran parte del oro de la minería industrial 
y a pequeña escala de Surinam se realiza dentro de los límites de los territorios 
tradicionales de las comunidades locales y la mayoría de los mineros de pequeña 
escala de Surinam son cimarrones locales o garimpeiros7 brasileños.

La compañía minera norteamericana Newmont Corporation es la compañía 
minera de oro más grande del mundo, con minas de oro activas en la región de 
Saamaka. Si bien han creado oportunidades de empleo para el pueblo Saamaka, los 
mineros de pequeña escala locales y extranjeros también están activos en la región. 
Según un estudio realizado por De Theije & Heemskerk (2009), el ahora vicepresi-
dente de Surinam invitó a los primeros mineros brasileños a trabajar con dragas que 
le fueron confiscadas al Departamento de Geología y Minería del Gobierno (GMD) 
cuando él era exlíder del Jungle Commando, un grupo guerrillero activo durante la 
guerra civil (1989-1992). Por lo tanto, el territorio tradicional saamaka es explotada 
por los Saamaka, los garimpeiros brasileños invitados por los Saamaka y otros pue-
blos tribales y los titulares no tribales de concesiones surinameses.

La liberación de mercurio del proceso minero y el impacto de esta neurotoxi-
na en las poblaciones de la región es una gran amenaza para el pueblo Saamaka. 
Estudios recientes han demostrado que los niveles de mercurio en los ríos causan 
deficiencias neurológicas en los fetos expuestos al mercurio durante la fase prena-
tal y posnatal (Baldewsingh 2022). El consumo de pescado y caza silvestre es una 
de las principales fuentes de ingestas de mercurio. Aunque las familias dependen 
de los ingresos de sus actividades mineras, se ven obligadas a vivir del ambiente 
contaminado resultante (Baldewsingh 2022, Heemskerk & Kooye 2003). El aumento 
de los casos de malaria como resultado de las actividades mineras que crean gran-

7.	 Es uma palabra de origen português y se refiere a la persona que se dedica a buscar oro o piedras 
preciosas en la región amazónica.
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des estanques de aguas paradas (Baldewsingh 2022, De Theije & Heemskerk 2009, 
Heemskerk 2005), también afecta a las comunidades de Saamaka.

También en el territorio de Saamaka se encuentra el Parque Natural de 
Brownsberg. Establecido en 1969, este destino turístico y de investigación de 
14.000 hectáreas solía ser un área minera y recibió su nombre del pionero de la 
minería, John Brown. Desafortunadamente, desde 1999 la minería ilegal a peque-
ña escala también ha aumentado dentro y alrededor de esta área protegida. Este 
es un escenario bastante complejo en el que la pequeña minería ilegal coexiste 
con los pequeños mineros de las comunidades Saamaka, impactando directa-
mente en la lucha por el reconocimiento de los derechos territoriales colectivos.

Otra amenaza a la que se enfrenta el pueblo Saamaka es la tala de madera. 
Aunque sus derechos territoriales no están reconocidos por la legislación nacio-
nal, el gobierno de Surinam ha asignado el llamado ‘bosque comunitario’ a las 
comunidades tribales e indígenas locales. A estas comunidades se les permite 
utilizar los bosques circundantes para actividades económicas que sustentan su 
modo de vida. Si bien algunos líderes comunitarios han invitado a las empre-
sas madereras a cosechar especímenes de madera tropical, personas no perte-
necientes a estas comunidades también han solicitado y recibido concesiones 
del gobierno para explorar estas tierras comunales. El manejo de estos bosques 
comunitarios ha provocado conflictos internos entre comuneros y líderes por la 
asignación y distribución de los ingresos. Estos conflictos han terminado llegando 
hasta al Ministerio de Desarrollo Regional.

Por último, la falta de confianza institucional e interpersonal entre las comu-
nidades locales y el gobierno es otra amenaza para el avance de los derechos terri-
toriales colectivos del pueblo Saamaka (De Theije & Heemskerk 2009, Heemskerk 
et al. 2015). Aunque los gobiernos anteriores han tratado de regularizar el sector 
minero mediante la instalación de monitoreo de organismos gubernamentales, la 
participación de algunos funcionarios gubernamentales en actividades mineras 
dentro de los territorios de Saamaka también ha obstaculizado su lucha por los 
derechos territoriales colectivos.

En 2007, Surinam firmó la Declaración de las Naciones Unidas sobre los De-
rechos de los Pueblos Indígenas, que reconoce los derechos de los pueblos indí-
genas a su territorio y a ‘mantener y fortalecer su propia relación espiritual con las 
tierras, territorios, aguas, mares costeros y otros recursos que tradicionalmente 
han poseído u ocupado y utilizado’ (Naciones Unidas 2007, artículos 25 y 26). Des-
de entonces, el Gobierno de Surinam se vio comprometido a iniciar varios proyec-
tos de ley, así como proyectos para la demarcación territorial y la comunicación 
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de los grondenrechten al público. Los proyectos de mapeo participativo con las 
comunidades indígenas, apoyados por el Equipo de Amazon Conservation, per-
mitieron nuevas negociaciones sobre la delimitación de sus territorios. El proyecto 
de ley se centra en tres derechos colectivos cruciales de los pueblos indígenas y 
tribales de Surinam (ITP, en inglés). Primero y, ante todo, el reconocimiento legal 
de los derechos de propiedad colectiva sobre las áreas de vida y hábitat tradicio-
nales de los ITP y los recursos naturales que tradicionalmente han utilizado. En 
segundo lugar, el reconocimiento de las estructuras tradicionales de autoridad/
gobernanza de los ITP, otorgando estatus oficial a los líderes tradicionales. Y fi-
nalmente, el consentimiento libre, previo e informado (FPIC, en inglés) en aquellas 
decisiones que puedan impactar en los territorios y formas de vida de los ITP. A 
pesar de esto, considerando la complejidad de las múltiples partes interesadas, 
aún no se ha logrado la implementación efectiva de los derechos territoriales de 
los Saamaka. y el consentimiento informado (FPIC) en cualquier decisión que pue-
da afectar los territorios y formas de vida de ITP. A pesar de esto, considerando la 
complejidad de múltiples partes interesadas, aún no se ha logrado la implemen-
tación efectiva de los derechos territoriales de Saamaka.
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Figura 2  Ubicación geográfica detallada de los territorios Indígenas y Cimarrones que 
aquí se cubren. A: Territorio Waorani y ZITT, Ecuador. B: Territorio Arara, Brasil. C. Territorios 
Saamaka, Surinam. Todos los mapas están en Sistema de Coordenadas Geográficas, Datum 
SIRGAS 2000.
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Soluciones aprendidas e innovaciones 
recomendadas

El análisis de los tres estudios de caso mostró que si bien el reconocimiento 
y la demarcación de los derechos territoriales son esenciales para la conservación 
del medio ambiente en la Amazonía, estas medidas no han sido suficientes para 
asegurar de manera efectiva la conservación de la diversidad biocultural –inclu-
yendo la naturaleza y las formas tradicionales de vida y conocimiento–, ya que los 
tres territorios de estudio aún se encuentran bajo severas amenazas a pesar de 
haber sido reconocidos y/o demarcados oficialmente. Por lo tanto, esta sección 
reúne las diferentes experiencias de los pueblos indígenas Apolima-Arara y Wao-
rani en Brasil y Ecuador, respectivamente, y los cimarrones Saamaka en Surinam, 
en tanto innovaciones, que deben acompañar los procesos de reconocimiento de 
derechos territoriales y demarcación para contribuir efectivamente a la conserva-
ción de la diversidad biocultural en sus territorios.

Inspirados en el enfoque teórico presentado por Alencar (2022) sobre la ne-
cesidad de generar innovaciones ‘renovadas’ para reducir efectivamente la de-
forestación, junto con los reclamos de las organizaciones políticas indígenas y 
cimarronas, las 16 innovaciones aquí recomendadas se han organizado en cua-
tro categorías: Autonomía, autogobierno y participación política; Cumplimiento 
de la ley, monitoreo y sanción; Conservación y promoción de los conocimientos 
tradicionales; y Soberanía económica sostenible de base comunitaria, como se 
presenta a continuación.
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I. Autonomía, autogobierno y participación política II. Cumplimiento de la ley, monitoreo y sanción 

1. Reconocer legalmente los derechos de la naturaleza, de 
acuerdo con las cosmovisiones indígenas (como el sumak 
kawsay/buen vivir), para que la naturaleza también figure 
como un actor activo en las disputas territoriales, la 
demarcación territorial y las políticas socioambientales. 

2. Promover y fortalecer alianzas tanto locales como 
transversales (transfronterizas, de mujeres, rural-urbanas) 
no solo para reforzar la resistencia social frente a la 
presión del capital, sino también para abordar intereses 
contrapuestos y agendas comunes entre pueblos 
indígenas y comunidades tradicionales sin perjuicio de 
sus derechos colectivos y los de la naturaleza. 

3. Implementar la paradiplomacia ambiental indígena, 
mediante la cual diferentes actores subnacionales 
(pueblos indígenas, comunidades tradicionales, 
científicos, representantes de movimientos sociales, 
representantes de industrias, etc.) participen activamente 
en el proceso de discusión y resolución de problemas 
ambientales, y cuyas deliberaciones pueden ser 
legalmente vinculantes (herramientas de leyes duras o 
blandas, como protocolos, acuerdos sobre buenas 
prácticas de conducta, decretos y leyes). 

4. Fomentar el mapeo participativo y la delimitación de los 
territorios tradicionalmente ocupados (incluidas las 
áreas de obtención de recursos y los lugares sagrados) 
como herramientas importantes para ayudar en la 
planificación de proyectos y la negociación, la 
resolución de conflictos con otras partes interesadas y 
el monitoreo y prevención de la deforestación y otras 
actividades ilegales. 

5. Garantizar la autonomía política, territorial y religiosa, 
reconociendo los procesos tradicionales de toma de 
decisiones, apoyando la autoridad comunitaria y 
protegiendo el liderazgo comunitario. 

6. Implementar legislación para prohibir legalmente la 
concesión de tierras tradicionalmente ocupadas a 
empresas privadas y prohibir actividades extractivas no 
tradicionales dentro de territorios indígenas/cimarrones 
demarcados y titulados, cuando no existan. 

7. Fortalecer los organismos públicos indígenas y 
ambientales para asegurar la aplicación, monitoreo y 
sanción de la ley para evitar conflictos de intereses o 
explotación por parte de grandes capitales y facilitar los 
procesos de demarcación de territorios y titulación. 

8. Hacer cumplir la prohibición de actividades extractivas 
intensivas (es decir, minería y tala) dentro de los 
territorios demarcados y titulados mediante 
mecanismos de monitoreo y alerta articulados de 
manera eficiente para prevenir, interceptar y sancionar 
cualquier actividad ilegal y acaparamiento de tierras en 
estos territorios. 

9. En los casos de superposición de territorios indígenas 
o cimarrones y áreas de conservación (incluyendo 
reservas extractivas o áreas naturales protegidas y 
unidades de conservación), las políticas públicas y la 
legislación deben interpretar el manejo tradicional del 
territorio y sus recursos como beneficioso (y no 
antagónico) para la conservación de la biodiversidad 
y vice versa. 

10. Integrar e intersectorializar las políticas públicas 
socioambientales y la información territorial – esta 
última siendo especialmente urgente en el caso de los 
territorios cimarrones de la Panamazonía –, para 
mejorar la articulación de las medidas de monitoreo y 
sanción, así como la elaboración y aplicación de leyes. 

III. Conservación y promoción de los conocimientos 
tradicionales 

IV. Soberanía económica sostenible de base 
comunitaria 

11. Garantizar el acceso a la educación y/o capacitación 
política, jurídica y ambiental para ayudar a los 
miembros y líderes comunitarios en la resolución de 
conflictos económicos y disputas de intereses. 

12. Implementar los medios para una educación 
intercultural diferenciada que promueva los 
conocimientos, idiomas y formas de vida tradicionales y 
fortalezca la educación superior y la formación en 
conservación y manejo de la diversidad biocultural. 

13. Promover la creación de plataformas para el desarrollo 
creativo y la expresión artística (artes y oficios, como el 
cine, el hip hop, el grafismo, la gastronomía) no solo 
para canalizar y visibilizar las reivindicaciones, 
resistencias y luchas de los pueblos indígenas y 
cimarrones, sino también para poner en valor sus 
conocimientos, etnicidad y cultura, fomentando 
oportunidades alternativas especialmente para los 
jóvenes. 

14. Desarrollar un sistema económico justo en el que el 
Norte Global y las grandes empresas transnacionales se 
hagan responsables de su impacto directo sobre el 
cambio climático y los efectos causados en los países 
del Sur Global, especialmente en las regiones ricas en 
biodiversidad. 

15. Reconocer, promover y aprender oficialmente de la 
gestión tradicional de el territorio y el uso de los 
recursos, y aplicar ampliamente este conocimiento 
como una herramienta eficaz para regenerar 
sistemáticamente las tierras degradadas y desarrollar 
actividades económicas sostenibles en la Amazonía. 

16. Apoyar e incentivar financieramente economías 
agroforestales comunitarias y cadenas productivas 
agroecológicas sostenibles como alternativas para 
reducir su vulnerabilidad económica y su exposición a 
actividades ilegales y ambientalmente perjudiciales 
(minería a pequeña escala, narcotráfico). 
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Figura SM 1  Escala temporal de 
los acontecimientos relacionados 
con el caso de los Territorios 
Indígenas (Waorani y Tagaeri-
Taromenane) en Yasuní en Ecuador. 
En verde, los acontecimientos 
relacionados con la delimitación/
titulación del territorio; en rojo, las 
amenazas.



Derechos territoriales y conservación de la diversidad biocultural en la Amazonía:...    227    

Figura SM 2   Escala 
temporal de los 
acontecimientos relacionados 
con el caso del Territorio 
Indígena Arara do Rio 
Amônia en Brasil. En 
verde, los acontecimientos 
relacionados con la 
demarcación/titulación 
del territorio; en rojo, las 
amenazas.

(1) Durante este período, 
la población Apolima-
Arara estaba representada 
por aproximadamente 
135 personas, distribuidas 
en las localidades de 
Pedreira, Asamblea y 
Jacamim, además de otras 
diseminadas por regiones 
vecinas. (2) (Ordenanza 2.986 
- 09/10/2009) Indígenas 
ocupan el edificio de la 
FUNAI para presionar por 
celeridad en el proceso. (3) 
Para dar continuidad a las 
acciones relacionadas con 
la demarcación definitiva de 
la Tierra Indígena Apolima-
Arara. (4) La propuesta 
del ICMBIO era que los 
indígenas compartieran la 
tierra con los habitantes de 
la Reserva Extractiva Alto 
Juruá. En aquella ocasión, 
los indígenas se negaron a 
aceptar el acuerdo, alegando 
que la justicia federal ya 
había reafirmado, en varias 
ocasiones, la legitimidad de 
su reivindicación territorial.
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Figura SM 3   Escala 
temporal de los 
acontecimientos relacionados 
con el caso del pueblo 
cimarrón Saamaka en 
Surinam. En verde, los 
acontecimientos relacionados 
con la demarcación/titulación 
del territorio; en rojo, las 
amenazas.
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Tipo de actor Nombre del actor Descripción 

Estatal Ministerio de Ambiente, Agua y Transición 
Ecológica (MAATE) 

Encargado de la definición de los límites del PNY, el 
área protegida vinculada al pueblo Waorani. La última 
actualización está en proceso desde 2018.  

Gobiernos locales Gestión territorial; obras públicas en las ciudades y en 
la ruralidad, por ejemplo, carreteras. 

Compañías petroleras: Petroecuador Empresa petrolera estatal; intereses petroleros que 
promueven la extracción en el Yasuní. 

Compañías petroleras: Petrobras Empresa petrolera de Brasil; intereses petroleros en 
Yasuni. 

Ministerio de Agricultura: antiguo IERAC, Oficina 
de Tierras y Reforma Agraria 

Titulación de tierras 

Ministerio de Justicia y Derechos Humanos Promoción de los derechos humanos, incluidos los de 
los pueblos indígenas y los PIACI 

Ministerio de Energía Defensa del sector petrolero 

Policía y fuerzas militares Control territorial control en nombre del Estado 

Privado Compañías petroleras: Shell Primera compañía petrolera em operación em el 
Yasuní 

Compañías petroleras: Texaco Intereses petroleros que promueven la extracción en el 
Yasuní. 

Compañías petroleras: Occidental Petroleum Intereses petroleros que promueven la extracción en el 
Yasuní. 

Compañías petroleras: Repsol Intereses petroleros que promueven la extracción en el 
Yasuní. 

Madereros ilegales Intrusos en los territorios indígenas 

Sociedad civil, local, 
comunitario 

Nacionalidad Waorani del Ecuador (NAWE) Organización de representación de los Waorani 

Asociación de Mujeres Waorani de la Amazonía 
Ecuatoriana (AMWAE) 

Organización de representación de las mujeres 
Waorani, lideresas clave en la defensa de sus derechos 
y del territorio 

Pueblos Indígenas en Aislamiento y Contacto 
Inicial (PIACI) 

Pueblos en aislamiento voluntario. Su territorio está 
amenazado. 

Sociedad civil, 
internacional 

WWF ONG. Investigación y promoción de proyectos 
sostenibles 

WCS ONG. Investigación y promoción de proyectos 
sostenibles 

Intergubernamental Comisión Interamericana de Derechos Humanos Audiencia sobre las violaciones de los derechos de los 
indígenas por parte del Estado 

UNESCO Declaración de reserva de biosfera 

Cooperación internacional Agencia de Desarrollo (por ejemplo, Alemania) Apoyo financiero para proyectos y parte de los 
antiguos contribuyentes a la Iniciativa Yasuni-ITT 

 

Tabla SM 1   Actores implicados en el Territorio Indígena (Waorani y Tagaeri-Taromenane) 
en Yasuní en la Amazonia ecuatoriana.
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Tipo de actor Nombre del actor Descripción 

Estatal Instituto de Reforma Agraria (INCRA) Conflictos por la superposición de tierras 

Fundación Nacional Indígena (FUNAI) Apoyo a la lucha por la demarcación de 
tierras en el TI Arara do Rio Amônia 

Instituto Chico Mendes para la Conservación de 
la Biodiversidad (ICMBio) 

Gestión de las Unidades de 
Conservación de la Naturaleza; historia 
de conflictos de demarcación de la 
Tierra Indígena. Actualmente, la relación 
con los indígenas avanza. 

Reserva Extractiva (Resex) del Alto Juruá Conflictos por la superposición de tierras 

Ministerio Público Federal Apoyo al proceso de demarcación de la 
Tierra Indígena Arara do Rio Amônia 

Sociedad civil Consejo Indígena Misionero (CIMI) Apoyo a la lucha por la demarcación de 
tierras en el TI Arara do Rio Amônia 

Comissão Pró-Índio do Acre (CPI-Acre) Apoyo en iniciativas de producción 
agroecológica y en articulación con 
pueblos indígenas y organizaciones 
asociadas 

Privado y estatal Grupos de presión de madereros legales e 
ilegales 

Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Grupos de presión para la prospección de 
petróleo y gas 

Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Grupos de presión para la construcción de 
carreteras 

Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Tráfico de drogas Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Comunidades Alianza de los pueblos del bosque Esta alianza ha favorecido encuentros y 
reuniones regionales entre pueblos 
indígenas y extractivistas con el fin de 
fortalecer las agendas comunes para la 
gestión de la biodiversidad en estas 
áreas protegidas 

Pueblos indígenas Ashaninka  Apoyo en iniciativas de producción 
agroecológica y en articulación con 
pueblos indígenas y organizaciones 
asociadas 

Extractivistas del caucho Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

 

Tabla SM 2  Actores implicados en el Territorio Indígena Arara do Rio Amônia, en la 
Amazonia brasileña.
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Tipo de actor Nombre del actor Descripción 

Estatal Instituto de Reforma Agraria (INCRA) Conflictos por la superposición de tierras 

Fundación Nacional Indígena (FUNAI) Apoyo a la lucha por la demarcación de 
tierras en el TI Arara do Rio Amônia 

Instituto Chico Mendes para la Conservación de 
la Biodiversidad (ICMBio) 

Gestión de las Unidades de 
Conservación de la Naturaleza; historia 
de conflictos de demarcación de la 
Tierra Indígena. Actualmente, la relación 
con los indígenas avanza. 

Reserva Extractiva (Resex) del Alto Juruá Conflictos por la superposición de tierras 

Ministerio Público Federal Apoyo al proceso de demarcación de la 
Tierra Indígena Arara do Rio Amônia 

Sociedad civil Consejo Indígena Misionero (CIMI) Apoyo a la lucha por la demarcación de 
tierras en el TI Arara do Rio Amônia 

Comissão Pró-Índio do Acre (CPI-Acre) Apoyo en iniciativas de producción 
agroecológica y en articulación con 
pueblos indígenas y organizaciones 
asociadas 

Privado y estatal Grupos de presión de madereros legales e 
ilegales 

Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Grupos de presión para la prospección de 
petróleo y gas 

Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Grupos de presión para la construcción de 
carreteras 

Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Tráfico de drogas Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

Comunidades Alianza de los pueblos del bosque Esta alianza ha favorecido encuentros y 
reuniones regionales entre pueblos 
indígenas y extractivistas con el fin de 
fortalecer las agendas comunes para la 
gestión de la biodiversidad en estas 
áreas protegidas 

Pueblos indígenas Ashaninka  Apoyo en iniciativas de producción 
agroecológica y en articulación con 
pueblos indígenas y organizaciones 
asociadas 

Extractivistas del caucho Conflictos y amenazas que dificultan la 
autonomía indígena 

 

Tabla SM 3   Actores del pueblo cimarrón Saamaka en la Amazonia surinamesa.

Tipo de actor Nombre del actor Descripción 

Estatal Ministerio de Desarrollo Regional y 
Deporte (ROS) 

Órgano gubernamental de referencia para el concepto 
de ley sobre derechos colectivos indígenas y 
cimarrones, incluidos los derechos sobre la tierra. 

Ministerio de Recursos Naturales (NH) Órgano gubernamental responsable de la asignación 
de recursos naturales mineros como el oro, la madera. 

Ministerio de Política Territorial y 
Conservación de los Bosques (GBB) 

Nuevo organismo gubernamental encargado de los 
derechos sobre la tierra 

Comisión presidencial para los derechos 
sobre la tierra 

Compuesto por funcionarios del Gobierno y 
representantes de las comunidades indígenas y 
cimarrones 

Comisión presidencial para la revisión de 
la política agraria y la reconversión de 
tierras 

Consta de notarios, abogados y funcionarios de 
Hacienda para ayudar al Gobierno en la conversión de 
los derechos sobre la tierra. 

Oficina de derechos de la tierra  

Sociedad civil Autoridad tradicional; autogobierno 
indígena y cimarrón 

 

Organización para la conservación de la 
naturaleza: Stinasu, Brownsberg 

Apoyo a los derechos sobre la tierra de los Saamaka 
con proyectos de demarcación 

Amazon Conservation Team (ACT) Apoyo a las comunidades en la demarcación de las 
tierras y la negociación de los derechos sobre las 
mismas 

STAS Comunicar el Conceptlaw al público 

Asociación de autoridades Saamaka Líderes en derechos sobre la tierra para Saamaka 

Asociación de autoridades indígenas Líderes en derechos sobre la tierra y derechos de los 
indígenas 

Stichting A Marron Kompas Socio negociador (Njduka) 

Stichting Projecta  

Sociedad civil 
internacional 

Programa para los Pueblos de los 
Bosques 

Apoyo a las comunidades locales en sus derechos 
colectivos 

Sociedad civil, Privado Organizaciones de turismo Generación de ingresos para las comunidades 
Saamaka 

Privado, Internacional Compañías mineras: New Mount Ingresos para organismos privados y gubernamentales 

Compañías mineras: I am Gold Ingresos para organismos privados y gubernamentales 

Privado, Nacional, a 
veces estatal 

Pequeños mineros & Garimpeiros Ingresos privados, también para funcionarios 

Privado, nacional e 
internacional, a veces 
estatal 

Empresas madereras Ingresos privados, también para funcionarios 

Intergubernamental Organización de Estados Americanos 
(OEA) 

 

Comisión Interamericana de Derechos 
Humanos 

Organismo jurídico internacional de derechos 
humanos 

Comunal Bosques comunitarios Ingresos para las comunidades 
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